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Franciák és magyarok
Európa népeinek állami élete számára 

századokon keresztül úgyszólván mindig a 
francia nemzet termelte ki a vezető gondolato­
kat. A franciák örökös termékenvsége mindig 
forradalmakon át tört utat. Az egymást követő 
forradalmak azonban a nép életében soha mé­
lyebb nyomokat nem hagytak. Egy nagy fran­
cia iró mondja: „Az embernek örökké éreznie 
kell a világegyetem összhangját, az azúrkék 
égbolt ünnepélyes nyugalmának néma vádját. 
Az ember tör, zúz, az ember üt és öl, a száz 
azonban száz, a biliom biliom és a csillag 
csillag marad". Ebben az egyetlen mondatban 
kf istályos szépségében jelentkezik a francia nép 
egész életfelfogása, amely a forradalmi kirob­
banás után minden energiát újra — a rombo­
lás után — az alkotás szolgálatába tud állítani. 
Ezért a francia forradalmak nem teremtenek 
nagy egyéni tragédiákét, amelyektől terhes az 
orosz és a magyar nép történelme. Mert egyik- 
sem forradalmi nép. Sem az orosz, sem a ma­
gyar. Ezek forradalmait társadalmi megrázkód­
tatások, belső, erőszakos tagozódottságok és 
saját nemzettestük rnarcangoldsa helyettesítik, 
végtelen, örökös vívódás, minden igazi, teremtő 
gondolat nélkül.

E két nép történelme sohasem termelt 
egyetlen igazi forradalmat sem, de annál több 
egyéni sorstragédiát. A magyar történelemben 
Thőkölyét, Zrínyiét, Frangepánét, Rákoczyét, az 
aradi tizenháromét, Kossuthét. Mindezek között 
nem a tragédia volt a nagyobb szenvedés, mely 
a vér kiömlésével sötét árnyékát visszaveti 
okozójára, hanem az a másik, amely a kitaga- 
dottsággal súlyosbította a hontalanság érzetét 
és élni hagyta ezzel a sebbel örök honvágytól 
kinoztatott nagyjait. A magyar, a mozdulatlan 
nemzet, amely felett hiába szállanak századok 
viharai. Ez a nép komolyan állja a vihart, és 
minden baj okát és okozóját önmagában vagy 
testvéreiben keresi. Nem ismeri ezt a fajt az, 
aki hinni tudja, hogy egyetlen erőszakos cse­
lekvésre is képes, amely más nép ellen irányuk 
Amig a francia saját hazájában az egész világ 
közszellemének vezetésére érez hivatottságot, 
addig a magyar az egész világon csak szűk 
körére szorítkozó magyar szívvel és magyar 
lélekkel tud gondolkozni. Mindig valami fájdal­
mas helyhezkőtöttség volt a magyarban, a szü­
lőföldnek olthatatlan szeretetével egybekapcsolt 
ragaszkodás nemzeti hagyományaihoz. Ezért 
nem tudunk forradalmárok lenni akkor sem, ha 
akarunk is, s ez az érzés igazolja balsikerét 
minden magyar forradalomnak. Felettünk hiába 
rohannak századok, ez a nép álmodva járja 
életutjait, s amig ezernyi gondolat és program 
tépi Európa nyugalmát, a magyar nép elpihen- 
ten él a maga szűk Körében. Számunkra nincs 
forradalom, tőlünk nem érdemes félni. És olyan 
kevés a miénk ! Csupán egy talpalatnyi föld, 
két munkás kar, becsületes dolgos élet akarása 
és szívós, kipusztithatatlan ragaszkodás szülő­
földünkhöz, fajiságunkhoz és nemzeti hagyo­
mányainkhoz. Ez a nép csak ennyit akar, csak 
ennyit követel és csak ennyihez ragaszkodik.

Országhatárok, kormányzat férfiak és kormány­
zati elvek változhatnak és váltakozhatnak, de a 
nemzeti jelleg nem változhatik és nem is vál­
tozott soha. Mi itt ezen a fölsőn századok óta

magyarok voltunk, magyarok vagyunk, s ha 
akár dédelgetettjei, akár kitagadottal leszünk a 
kiszámíthatatlan sorsnak, magyarok maradunk
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Sürgősen ie fieü számtani a Vojvodina
adóterheit

Dr. Selyerov Szlavkó demokrata párti képviselő nagyszabású kritikája a tizenketteáckröl a
pénzügyi bizottságban

Beográdból jelentik: A pénzügyi bizottság 
keddi ülésén az uj tizenkettedekről szóló javas­
latnál Lorkovics, Secserov és Ku'ovec képvise­
lők szólaltak fel. A legnagyobb feltűnést Dr. 
Secserov Szlávkó bánáti demokratapárti kép­
viselő felszólalása keltette, aki teljesen objektiv 
szempontból bírálta a javaslatot és megállapí­
totta, hogy a folyó évi bevételei- 11 ás fél mil- 
liárdot, a tényleges kiadások 13 milliárd 761 
milliót tesznek ki. A deficit tehát szemmelláf- 
ható és csak kölcsönnel kerülhető el, de a 
pénzügyminiszter már eleve bejelentette, hogy 
ezidőszerint semminemű kölcsön nem várható. 
Secserov dr. főleg a tizenkettedekről szóló ja­
vaslat azon intézkedéseit támadta, amelyek a 
pénzügyminisztert feljogosítják, hogy a deviza­
kereskedelemben a Narodna Banka tartalék 
bankjegyeit használhatja fel intervenció esetén, 
hogy ezáltal a dinár kurzusát stabilizálja. A 
pénzügyminiszter eddig is már 1 milliárd 303 
millió dinárt használt fel a deviza és valuta 
kereskedelemben. Ez nem más, mint az infláció 
elősegítése és a dinár természetes emelkedésé­
nek erőszakos feltartása. Ilyen pénzügyi politika 
miatt Franciaországban kormányválság ütött ki, 
mert a nép nem tűri az inflációt. Felszolitja a 
minisztert, hogy terjessze elő nyereség és vesz­
teségi számadásait a deviza kereskedelemből 
kifolyólag. A mai gazdasági krízis sürgős intéz­
kedéseket igényel: a kiviteli vámok eltörlését ! 
és az adóterhek leszállítását.

Secserov dr. erre az egész ellenzék nevé­
ben a következő módosításokat terjesztette elé 
a javaslathoz: Bánát, Bácska és Baranya Hor­
vátország és Szlavónia területén 1926. januái 
1-től kezdve megszüntetik a 60 százalékos 
hadinyereségadót és a 30 százalékos jövedelm 
adót.

Bánát, Bácska és Baranya,. Horvátország 
és Szlavónia területén megsíőtthrfik 1926. ja­
nuár 1-től kezdve a vagyonadót összes rendes 
és rendkívüli póíadóival szemben.

12.000 dinárnál kevesebb jövedelem 1926. 
január I. óta mentes minden adótól.

A pénzügyminiszter felhatalmazást kap. 
hogy azokon a területeken, ahol 1919 — 1925' 
évekre u’ólag vetettek ki adót. engedélyt adjon 
arra, hogy az adótartozást 1926. végéig tör- 
leszthessék kamatmentesen.

Az összes adók az állami és községi pót­
adókkal együtt nem haladhatják meg az adó­
alap 50 százalékát. Ez a rendelkezés 1926. 
január 1-én lép életbe.

Háziiparral foglalkozók, akik csak család ­
tagjaikkal dolgoznak és kisiparosok, akiknek 
legfeljebb egy segédjük van nem fizetnek for­
galmi adót. Ez a rendelkezés B. B. B. Horvát­
ország és Szlavónia területére vonatkozik és 
az állami egyenesadók igazgatóságának 1922. 
december 27-én keit 32.487. szárnu rendelete 
hatályát veszti.

A községi választások ügye a 
minisztertanács előtt

Beográdból jelentik: Politikai körűben még 
mindig élénken tárgyalják Radics ljubljanai be­
szédét. Radics tegnap délután újból a legha­
tározottabban megcáfolta saját beszédét s igy 
most már valószínű, hogy az affér lekerül a 
napirendről, ami már azért is fontos, mert 
Olaszország ismét represszáliákkal fenyegetőd- 
zött. A radikális párt főbizottsága tegnap dél­
után ülést tartott, amelyen megbeszélték Basics 
miniszterelnök 80-ik születésnapja alkalmából 
rendezendő ünnepségek részleteit.

Miladinovics Zsarko vojvodinai képvise’ő 
tegnap megjelent Basics miniszterelnöknél, aki­
vel hossabb tárgyalást folytatott. Úgy tudják, 
hogy Miladinovics van kiszemelve annak a 
bizottságnak elnöki tisztségére, amely a Vati­

kánnal folytatja tárgyalásait. A Beográdon tar­
tózkodó püspökök különben tegnap elutaztat 
a városból. Küldetésükkel nincsenek inegeié 
gedve, mert a vallásügyi miniszternél nem ta­
láltak megértésre. A püspökök most Zagrebbat 
tanácskozásra ülnek össze és valószínűleg prokla­
máció! intéznek a néphez, amelyben állást fog 
lalnak a pápa mellett.

Tegnap este a kormány minisztertanácsol 
tartott. Az ülésen a Déiszerbiában tartózkodó 
görög menekültek ügye került napirendre. A 
kormány szándéka, hogy a menekülteket inter­
nálja és szigorú felügyelet alá helyezze. Végül 
a községi választások ügye került tárgyalás ala 
s a minisztertanács elhatározta, hogy a dalmá- 
ciai községi választásokat a legrövidebb időn
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beiül, a többi tartományban pedig csak az ál­
talános szkupstinai választásokkal együtt fog­
ják megtartani. .

A pénzügyi bizottság ülésén ^petanovics, 
üemrtrovics és Pusenjak képviselő* szólaltak 
fel a.<ik a legerélyesebben tiltakoztak a külön­
big: ö tárcáknál mutatkozó hitel leszállítások 
ellen, amelyek komolyan fenyegetik a gazda­
sági élet fejlődését.

Sok a vadorzó
A belügyminisztérium közbiztonsági osz­
tálya a túlságosan elszaporodott vadorzók 

ellen.
Az ország vadászegyesületei nemrégen 

memorandumot nyújtottak át a belügyminisz­
tériumban, s ebben panaszt emeltek a túlságo­
sán elszaporodott vadorzók ellen, akik egyes 
vidékeken valósággal kipusztulással fenyegetik 
az állatállományt. A beadvány szerint a x °1~ 
vodina területen különösen a szállást lakosság 
és a telepesek vadásznak engedély nélkül, s 
egyáltalán nem respektálják a vadászati tör­
vény rendelkezéseit, amely az állomány kirné- 
!ése céljából tilalmi időket rendel el, amelyik­
nek lejártáig a vadászat természetesen szigo­
rúan tilos. Az egyesületek tagjai kizárás terhe 
mellett tartózkodni kötelesek a vadászattól a 
tilalmi idő alatt, mig a vadorzók az év minden 
hónapjában pusztítják a vadállományt. A be­
advány vétele után a belügyminisztérium köz- 
biztonsági osztálya leiratban utasította az ösz- 
szes rendőri és közigazgatási hatóságokat az 
engedély nélkül vadászok fokozottabb ellenor- 
z^sé-e azzal a hozzátevéssel, hogy mindazoktól 
akik nem rendelkeznek fegyvertartási engedély­
ivel, a vadászfegyverek azonnal bevonandók, 
s az illetők a legszigorúbb büntetésben része- 
sitendők. A leirat, amelyet a vajdasági illetékes 
hatóságok most kaptak meg, az érdekelt va­
dászegyesületek körében természetes n nagy 
megnyugvást kelt. _

A francia kormányválság
Doumer dezignálása

Paris, növ. 25. Miután Briand kormány­
alakítási kísérlete a szocialisták magatartásán 
meghiúsult, megbízását visszaadta Doumergue 
köztársasági elnöknek, aki erre Doumert bízta 
meg a kormányalakítással. Doumer tegnap 
egész nap tárgyalt a baloldali kartell vezetői­
vel a kormány megalakításáról.

Miután tegnap az a hír terjedt el, hogy 
Poincaré esetleg belépne egy jobboldali színe­
zetű kormányba, a szocialisták elhatározták, 
hogy ezt megakadályozandó, hajlandók a kor­
mányt átvenni.

KISANTANT ÉS FRANCIAORSZÁG^ TÁRGYALÁSAI BUKARESTBEN

Olaszországot idegesíti a katonai tárgyalás
l/iaöf-vi o „LarnnU a kisantant államaibaiA franciák egységes --serege,^ás^ábW^ak.rn.k a kis.nf.n, áffanr.fban

A kisantant csak Magyarország ellen egységes
Róma, november 25. Irányadó körökben 

erősen figyelik azt a jugoszláv, lengyel cseh 
és román katonai konferenciát, amely frdn<" 
óhajra, francia vezetés mellett napok óta tart 
Bukarestben, A konferencia háttere háromágú.... r .1 _ I ~ 1 o l/icatiiont no VMilyen álláspontot foglal el a Kisantant egy 
orosz támadás esetén, milyet egy véletlenül 
olasz oldalról jövő veszedelemmel az Adria 
kérdésében, végül mire számíthatnak a lengye­
lek, ha Németország mozdulna meg. Az ellen­
tétek mind a három ponton igen nagyok. Ro­
mánia azt kívánja, hogy mindannyian segítsék 
öt, amikor bajba jut Beszarábia felől- Ugyanígy 
gondolkodik Jugoszlávia az Adria kérdésben. 
A lengyelek nem kevésbbé, akár német, akai 
orosz részről kelljen félniük. A cseh a német 
ellen kész mindenkit megsegíteni, Oroszország­

gal szemben azonban semmire sem kapható 
és az Adria kérdésben is csak odáig, hogy 
Magyarországot sakkban tartsa. A sokféle tár­
gyalásban egyetlenegy pont emelkedik ki, mint 
amelyben valamennyien egyetértenek, sakkban 
tartani Magyországot. A francia vezető egyen­
lőre három dolgot követel a szövetségesektől: 
1. A négy szüvetséges és a francia protektor 
között a legbensőbb szövetséget és összedol­
gozást. 2. A négy hadseregnek teljesen egy­
forma szabályzata és hadserege legyen, hogy 
egymást azonnal ki tudják segíteni, vagy pó­
tolni. 3. Kölcsönös reformokkal sürgősen át­
szervezni mind a négy hadsereget és uj tipusu 
felszereléssel, a kor igényeinek színvonalára 
emelni, a hadi felszerelést lehetőleg ugyanabból 
a gyárból, de mindenesetre egységes vezetéssel.

Leánykereskedéssel gyanúsítottak egy
álbárót

A noviszádi rendőrség letartóztatta és Beogradba toloncoita az álbárót

Még az elmúlt héten történt, hogy a 
vasúti fasorban levő Szolun vendéglőben üa- 
jin Koszta városi detektív igazolásra szólított 
fel egy gyanús külsejű egyént, aki már megle­
hetősen ittas voll és zaklatta az ott levő ven­
dégeket. Az illető azt mondta, hogy ő Lanszki 
Borisz báró, orosz emigráns a detektív azon­
ban nem elégedett meg a „báró ur bemondá­
sával, hanem igazolványt kért. Erre 
Lanszki“ egy perzsa útlevelet mutatott fel, 
amely Visnyevszki Pavle 33 éves Cselebivszki 
város (Oroszország) kereskedő nevére szólt. A 
detektív még ezekután sem bízott az álbáróban 
és bekísérte a rendőrségre ahol kihallgatták. Itt 
azt vallotta, hogy artista és a novisadi bárban 
akart szerződést'kapni. Kihallgatták a Szolun 
vendéglő személyzetét is, hogy nem tudnak-e 
valami közelebbit az állásáról. A vendéglő

egyik női alkalmazottja azt mondta, hogy Vis­
nyevszki hívta, jöjjön vele Beogradba, ahol ő 
jó állást fog neki szerezni

A rendőrség ezért azt hiszi, hogy Vis­
nyevszki leánvkereskedéssel foglalkozik.

Tegnap Liszner Jakab petrovaradini ke­
reskedő megjelent a novisadi rendőrségen és 
feljelentést tett egy ismeretlen egyén ellen, aki 
néhány nappal ezelőtt 5 dinárért cigarettát vá­
sárolt nála és egy ezer dinárossal fizetett és 
10 meg 5 dinárosokat kért vissza, mig a ke­
reskedő a pénzt számolta, az illető 200 dinárt 
ellopott. Liszner a rendőrség fényképalbumában 
felismerte Visnyevszkiben a tolvajt.

A novisadi rendőrség tegnap Beogradba 
toloncoita Visnyevszkit, mivel hosszabb ideig 
ott tartózkodott és nagyon valószínű, hogy ott 
is elkövetett valami büntetőcselekményt.

Merénylet
a szófiai rendőrfőnök ellen

Szófiából jelentik: Az itteni rendőrpre­
fektus és helyettese ellen merényletet követtek 
el. Közelebbi részletek még ismeretlenek. A 
városban óriási az izgalom.

Görögország idézte elő a konfliktust
A népszövetség kártérítésre ítélte Görög­
országot a görög bolgár határincidens 

miatt
Páris, november 25. A népszövetségi 

bizottság elmarasztalta Görögországot. Száz­
negyven kétezer angol font kártérítésre akarja 
kötelezni, a görög bolgár határincidens 
ügyében.

A népszövetség titkára tegnap táviratban 
közölte a görög kormánnyal, hogy a népszö­
vetség által kiküldött bizottság bűnösnek találta 
Görögországot a görög bolgár határincidens 
felidézésében. A bizottság javasolta a nép- 
szövetségnek, hogy kötelezze Görögországot 
arra. hogy a véres összeütközések során el­
esett katonai és polgári személyek hátramara­
dottjainak nyolüvanötezer, a bolgár katonai 
szállításokkal felmerült költségek megtérítésére 
ötvenhétezer angol fontot fizessen.

9 magyar kormány nem subvencinnál sem belföldi sem külföldi lapot
Bethlen miniszterelnök felszólalása a költségvetési vita során 

A magyar nemzetgyűlés ülése
Budapest, november 25. A nemzetgyűlés 

mai ülését féltizenegykor nyitotta meg Szci- 
tovszky Béla elnök. A költségvetés részletes vi­
tája során, ma a miniszterelnöki tárca költség- 
vetését tárgyalták. Hegymegi Kiss Pál a felső­
ház részére előirányzott költségek törlését kí­
vánja. A felsőházi javaslatot a nemzetgyűlés 
még nem tárgyalta le és igy előreláthatólag 
ebben az évben nem is ül össze a felsőház.
Bethlen István miniszterelnök kifejti, hogy a 
költségvetés letárgyalása után az első nagyobb 
szerves javaslat a főrendiházi javaslat lesz.
Nincs kizárva az sem, hogy a főrendiház még 
a folyó költségvetési évben ülésezni fog, az 
előkészítő költségeket tehát már most meg kell 
tenni. A nemzetgyűlés ilyen értelemben hatá­
roz. Az országos földbirtokrendező bíróság mű­
ködése ellen elhangzott bírálatokra Pesthy Pál 
igazságügyminiszter válaszol. A kritikák csak 
hangulatkeltés célját szolgálják. Eddig 168.263 
egyén kapott házhelyet. Bethlen István minisz­
terelnök Peyer Károly felszólalására válaszol, 
aki a sajtóalap törlését kérte. A miniszterelnök 
ismertette a sajtóosztály feladatát és működé­
sét, amely abból áll, hogy a közvéleményt a 
kormány felfogásáról tájékoztatja. Nincs olyan 
állam, ahol a kormánynak ne kellene bizonyos 
nexust fenntartania a sajtóval. A kormány sem 
belföldi sem külföldi lapot nem szubvencionál.
A nemzetgyűlés nagy többséggel elfogadja a 
javaslatot. Propper szerint a vitézi szék intéz­
ményét az osztályuralom védelmére alapították 
és az nem más, mint a nagybirtokos osztály 
védője. Bethlen István miniszterelnök rámutat

arra, hogy a vitézi szék betöltése pártatlanul 
történik és az kizárólag azoknak a katonáknak 
a megjutalmazását eszközli, akik tettekkel is 
bebizonyították azt, hogy nemcsak beszéddel 
és kritizálással kell az ország érdekeit szol­
gálni, hanem ha kell élet és véráldozattal is. 
Ezután a kultusztárca részletes tárgyalására 
térnek át.

Klébelsberg Kunó részletesen ismerteti a 
közoktatás terén eddig elért eredményeket. 
1921-ben száznegyvenhétezer tanköteles nem 
járt iskolába, 1923-ban ez a szám kilencven- 
háromezerre, az idei tanévben pedig negyven­
hatezerre csökkent, öt év alatt 27‘7 százalék­
ról 64 százalékra. Rámutat arra, hogy a zsidó 
gyermekek egy részének jobb- tanulmányi ered­
ményét nem lehet a tehetség vagy a szorgalom 
kérdésének tekinteni.

A tanítók helyzetét ismerteti és ő vitte ki 
azt, hogy a tanítók most tökbet kapnak, mint 
amennyit békében kaptak.

Leudvai István: Adják oda a szakszerve­
zetek pénzét a tanítóknak. Derültség.

A modern pedagógia fejlesztését tűzte ki 
céljául. A modern pedagógusok nem a koponya­
csont alakjáról, hanem a tudásról Ítélik meg 
az embereket.

Lendvai István: Akkor a szélső balolda­
lon bajok lesznek.

Fábián: Elnök ur ezeket a közbeszóláso­
kat nem hallja?

Lendvai: Nincs olyan jó szive mint ónneK.
Klébelsberget beszéde után hosszasan 

ünnepük.
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( ) A hatóságok nem ismernek urat 
maguk felett. Budapestről jelentik: Pop Cs. 
István bukaresti nemzetgyűlési képviselő a na­
pokban átutazott Budapesten, ahol egy hirlap- 
tró előtt többek között a következőket mon­
dotta:

A kisebbségi kérdések a genfi meg­
állapodásokkal nincsennek kimerítve. A Bratia- 
nu kormány ezenkívül mindent elkövet, hogy 
az amúgy is zavaros kisebbségi helyzetet még 
tovább kuszálja. A kisebbségek ebben a pilla­
natban teljesen ki vannak szolgáltatva a ható­
ságok önkényének. Mert a hatóságok nem is­
mernek urat maguk felett. A kisebbségek — 
mondom, kétségbeesett helyzetben vannak. A 
bíróságok előtt szabad prédára vannak vetve 
és minden fórumon mint negyedrangu polgá­
rokat kezelik őket. A Bratianu-kormány a kisebb­
ségekkel szemben: a korbács politikája.

A magyar újságírók döbbenetes tisztelet­
tel hallgatták a román politikus őszinte meg­
nyilatkozását.

— De ez még nem minden — folytatta 
Pop-x_sicsó István. — A román börtönök tele 
vannak ártatlan elítéltekkel. A zsidólakta váro­
som. Focsani, Piatra-Neamt és a többiek a pjisz- 
tulás képét mutatják. Uraim, képzeljék el, még 
a zsidó temetőket is feldúlják. Az egyes romá- 
niai városok utcáin tanúja voltam jeleneteknek, 
amikor ártatlanokat kínoztak és lincseltek meg.

Ebben a pillanatban fütyültek. Az utasok 
felugrottak a kocsikba. Pop-Csicső is felszállt 
és a vonat lassan megindult. A román polliti- 
kus még kihajolt fülkéje ablakából és búcsú­
zóul a következőket kiáltotta az újságírók felé:

— A jövő majd megmutatja, lehet-e tüzet 
tűzzel oltani.

(-) Negyvennyolc magyarpárti gyű­
lés egyetlen vasárnapon. Kolozsvári jelen­
tés szerint az elmúlt vasárnapon az Erdélyi 
Magyar Párt negyvenyolc tagozata tartott lel­
kes és bizakodó hangulatban lefolyt ülést 
amelyek keretében Szatmáron és Nagyváradon 
uj tagozatok alakultak. A szatmári gyűlésen 
Gyárfás Elemér többek között a következőkkel 
mondotta.

— Mindegyik népnek előbb utóbb meg 
kell éreznie azt, amire a történelem tanít, hogy 
egymaga e földön nem lehet boldog, ha a vele 
sorsközösségben élő testvére szerencsétlen.

A következő szónok dr. Paál Árpád eze­
ket mondotta :

A nemzetiségi eszme önző magára- 
gondolás. A népkisebbségi eszme pedig gon­
dolás minden népre s azt hozza magával, hogy 
a néptöbbség is eszméljen reá : a kisebbségi 
helyzet nem egyéb idő és térbeli relativitásnál. 
Amikor ilyen változékonysággal állunk szem­
ben, akkor nem szabad az emberben rejtő, 
örök változatlan lényt, az ezzel járó esélyektől 
függővé tenni. A lelkiismereti szabadság meg­
szilárdulása után az emberi szabadságnak uj 
hulláma közeledik, mely annak a gondolatnak 
győzelmét hozza, hogy mindenki a maga nyel­
vén munkálkodhatik népek, családok, társadal­
mak jóvoltáén. A Magyar Pártban tömörült 
kisebbségi népünk tehát nemcsak a maguk 
hanem az egyetemes emberi haladást szolgálja, 
amikor az embert az emberhez közelíti.

(—) Az olasz fascio a kisebbségek 
ellen. Rómából jelentik : Az olasz miniszter­
tanács elhatározta, hogy Déltirol összes elemi 
iskoláiban csak olasz nyelven lehet tanítani. E 
minfsztertanácsi határozat értelmében az olasz 
népkisebbségi iskolák növendékeinek az isko­
laév közepén kell átlépniük az olasz nyelvi 
oktatás területére. Amint kitűnik, Mussolini fas­
cists rezsimje nemcsak az ellenzéket, hanem 
az összes népkisebbségeket meg akarja fojtani 
a „nemzeti szellem“ hazájában.

Sl üozoütatásügyi miniszter üaßinetfönöüe „Ultiéi 
nagysága“ intézi a minisztérium iegfontosaßß

ügyeit
1 alálkozasom a szoknyás kabinetfőnökkel — Rádics és a püspökök
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Pléh sparherdek, dobkályhák
nagy raktár, vaskereskedők részére leg­

olcsóbban szállít
CSÄNYI ZOLTÁN, LAKATOS

Novisad, Éeljezniéka ul. 38.
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Beograd, november 25. A közoktatásügyi 
minisztérium palotája előtt (nem is palota ez 
már, hanem inkább antikvitás) öreg profesz- 
szorok sétálnak. Várják a referenseket és ócska 
felöltőjük stílszerűen alkalmazkodik az öreg 
épülethez, amely valamikor szép is lehetett. Uj 
szellem költözködött be az épületbe s a demo­
kratizmus már az előcsarnokban észlelhető : 
földművelők, kisgazdák és fokhagymaszagu lé­
zengő ritte re k ténferegnek a sötét kapualjban. 
Kiki a saját protektorát várja és mindegyiknek 
van valami elintézni valója. A lépcsöfeljárat 
előtt egy cser.dőrruhás Cerberusz posztot. Dél- 
etőtt 11 óráig csak képviselők léphetnek be a 
minisztérium szentélyébe. Azontúl már a kö­
zönség is. Még Pribicsevicstői származik a ren­
delet, amely ugyan semmiben sem egyezik az 
uj miniszter demokratikus elveivel, de ugy- 
látszik ott felejtették a csendőrt, aki még most 
is szigorúan ragaszkodik utasításához.

Tiz óra voit, amikor fel akartam menni a 
lépcsőn. A csendőr azonnal elém állt és igy 
szólt :

— Most csak képviselő urak mehetnek 
fel. Tessék 11 óra után jönni !

Nem jöttem zavarba. Ugyanazt tettem, 
amit a többiek is, ha előbb tel akarnak jutni 
a miniszterhez. így válaszoltam tehát:

— En is képviselő vagyok.
Erre szalutált és felengedett. Nem is tar­

totta érdemesnek meggyőződni, vájjon tényleg 
képviselő vagyok-e. Úgy látszik imponáltam neki, 
pedig határozottan mondom, nem olyan a kül­
sőm, mintha a skupstina tagja volnék.

A kabinetfőnök szobájában
Az első akadályon áthaladva az emeleti 

hallban tekintélyes számú szolgasereggel üt­
köztem össze. Jó dolguk lehet, mert a padokon 
üldögéltek, pipáztak és ásitoztak. A kis telefon- 
fülkében pedig egy molett kisasszony harisnyát 
stoppolt. Amolyan családias jellegű miliőben 
éreztem magamat, s egyáltalában nem csodál­
koztam volna, ha történetesen bográcsgulyást 
főztek volna a hercig kis gázrezón, amelyen a 
látogatók részére feketekávét szoktak készíteni.

— „Itthon“ van a miniszter ur? — kér­
deztem az egyik marconaképü stubicai legény­
től, de ugylátszik nem értett, mert szerb dialek­
tussal tettem fel a kérdést, körülbelül igy : 
„Jeli je kod kuóe gospodin ministar ?“

Aztán eszembe jutott, hogy hiszen a pa­
rasztpárti legény tájszólása merőben ellenkezik 
a merev irodalmi nyelvvel, miért is imigyen 
korrigáltam kérdésemet:

— Kaj je doma gospon minister?
— Nekak da je — válaszolta most már 

barátságos mosollyal a stubicai fiú és szolgálat- 
készen segítette le kabátomat.

— Hát a „séf kabineta“ itt van már?
— Nincs bizony, a Radics elnök ur sok­

kal korábban szokott bejárni a hivatalba. Már 
reggel 8 órakor van itt, a „séf kabineta“ pedig 
sokáig alszik. Különben is most már nem a 
Mladenovics dr. a „séf kabineta“, a Rádics el­
nök ur felváltotta, hanem valaki más, tessék 
csak benézni a szobájába.

Ide már bejelentés nélkül is be lehet 
lépni. Kopogtam és egy üde hang hallatszott 
belülről.

— Unutra.
Az Íróasztal mellett egy csinos, bubifrizu 

rás molett hölgy ült. Előtte kis tükör, épen a 
haját fésülgette. Közben a telefonba is beszélt, 
erélyes határozottan kellemes regiszte.-ü hang- 
modulációval:

— Dajte mi Zagreb 18 — 38.
Ezután felállt és kemény lépésekkel elém 

sietett :
Bemutatkoztam, mire a hölgy szintén he­

mutatkozott.
Vandekar Micika vagyok, a miniszter

A tisztogatási munka
ur leánya. A papa most engem nevezett ki sze­
mélyi titkárnak. Tessék tudomásul venni hogy 
én vagyok a séf kabineta. ’

Olyan bájosan csicseregte el mondókáját 
hogy önkéntelenül is kezet csókoltam neki; pe­
dig csak később tudtam meg, hogy a mellék- 
szobában őnagysága férje, a szimpaiikus Van- 
dekur bácsi tartózkodott, a Rádicspárt oszlopos 
tagja és a parlament képviselője.

Ugyanekkor nyílott az ajtó, az a bizonyos 
zöld tapétaajtó, amely a „belső“ termekbe ve­
zet és kilépett Kosutics mérnök, Rádics papa 
veje, aki féltve őrzi, apósát az újságírók ost­
roma elől.

—- Még magát sem fogadhatja az elnök 
ur — mondotta Kosutics — még a dalai lá­
mát sem, senkit, mert a költségvetést tanulmá­
nyozza és reggeltől estig dolgozik, s csak épen 
annyi ideje van, hogy a püspökök deputációját 
fogadhatja, akik azonnal itt lesznek.

A püspökök deputációja
.Még jóformán be sem végezte mondóká­

ját, amikor beléptek Bauer Antal zagrebi érsek 
vezetésével teljes díszben, vörös cingulussal, 
arany kereszttel, és a pásztorgyürüvel a mari­
bori, a ljubljanai és a djakovói püspökök, egy­
től egyik a katholikus klérus legnépszerűbb 
egyháztejei. A „preuzviSeni“ (kegyelmes) urat 
keresték, hogy átnyújtsák a Szt. Jeromos inté­
zetre vonatkozó memorandumot, amelyben a 
püspöki kar álláspontja van leszögezve.

Kosutics mérnök azonnal bejelentette a 
látogatókat, akik időközben katonás sorrend­
ben helyezkedtek el a kabinetfőnök szobájában. 
Vandekár Mid barátságosan üdvözölte a fő­
pásztorokat, de nem csókolt kezet egyiknek 
sem. Amikor később errevonatkozőlag megin­
terpelláltam, igy válaszolt:

— Ez ellenkezne édesapám elveivel.
Rádics István körülbelül húsz percig meg­

várakoztatta a püspököket, s végre hosszú in­
tervallum után felnyitotta Szezám ajtaját Teljes 
másfélóra hosszat tartózkodtak a miniszter szo­
bájában, ahonnan időnként szenvedélyes vitat­
kozás hangja hallatszott ki. Rádics nem nagyon 
bírhatta már hanggal, mert amikor a püspökök 
távozása után bepillantott a kabinetfőnök szo­
bájába, már teljesen berekedve adta ki uta­
sítását:

— Most már senkit sem fogadok.
És ezzel hermetikusan bezárkózott szobá­

jába és folytatta a diktálást gépirókisasszonya 
masinájába.

„Iskljucseno“
Közben megszólalt a telefon. A „Politika“ 

főszerkesztője sürgősen szeretett volna beszélni 
a miniszter úrral.

— To je iskljucseno — mondotta a szép 
Vandekár Mic", a papa senkit sem fogadhat, 
két napig még nagyon el lesz foglalva, aztán 
megint szívesen rendelkezésükre áll. A főszer­
kesztő nem nagyon lehetett megelégedve a 
válasszal, mert a telefonból gyanús morgás és 
krákogás hallatszott s végül Miéi nagysága eré­
lyes zárszóval végezte be a felesleges vitát:

— Sajnálom, de nem lehet! Punktum!
A „punktumának tulajdonilom, hogy a 

„Politika“ tegnapi számában a lap főszerkesz­
tője mérges tendenciájú cikket irt Radics mi­
niszter úrról.

A nagytakarítás
Amikor Mici kabinetfőnök a legközelebbi 

napokra helyezte a kilátásba „bebocsátásomat", 
elbúcsúztam és valakitől, aki úgyszólván min­
dent tud, igen érdekes részleteket tudtam meg 
Rádics legközelebbi „tisztogatási“ terveire vo­
natkozólag. Az uj miniszter a minisztérium 
valamennyi osztályvezetőjét felcseréli, legna­
gyobb részét felmenti és nyugdíjba küldi. Nagy 
változások lesznek a fogalmazási karban, vala-



1925. november 26

mint a „srednja“ nasztavában is. A tisztviselők 
eey része az iskolákba kerül vissza.

Állásából távozik Katies Daniló, a mi 
niszter helyettese, valamint Vukasinovics Szréta, 
"i Minő™™ nwiuva főnöke is. Senoa Biankó 
dí a színművészeti osztály főnöke azonban 

íhhr'i i«> a helvén marad. A miniszter helyet Ä D? AndS?NÍkolál, a zagrebi nemzet, 
színház volt intendánsát fogják kinevezni, 
Rádiós^ -agy
a megrökönyödés. A főnökök és osztályvezetők 
azon ^az állásponton állnak, hogy csak akkor 
hagyják el a helyeiket, ha királyi ukázzal men­
tik fel őket ahogyan királyt ukázzal k
nevezték őket. Egyszerű m,niszter re-d=1eKI
nem akarnak és nem fognak respektálni. A ki 
rály pedig még nem irta alá az eléje tezjeaz
ukázokat ... K. A.

F «rónában ezentúl csak igazságos háború lehetEurópában ezen............. a6ba„ a feki„«e,ben. h=g,

__ifiEBA.------  , h,

Dollárokat gyűjtenek 
a fascisták

az amerikai adósságok kifizetésére.
Róma, november 24. Visszhangja lesz az 

egész országban annak a felszólításnak, hogy 
aki igazi fascistának érzi és vallja magát te­
hetségéhez mérten dollárokban adakozzék Olasz­
ország amerikai adósságainak törlesztéséhez 
hogy közadakozásból kerüljön ki az első otév 
adósság részlet. A királyi család minden egyes 
tagja külön-külön 125 dollárt küldött az alapra. 
A8fascista kormány tagjai pedig élükön Musso­
linival egyenként egy dollárt. DAnnunzto sem 
maradt el a maga dolláradományaval, azonban 
küldeményéhez levelet mellékel, amelyben kí­
méletlen szavakkal megbélyegezte Amerika kap­
zsiságát. Hirszerint olyan bántó hangú a levél, 
hogy a kormány nem engedi szövegét a lapok­
ban közzétenni. ___j

Sorozatos betörések 
Horgoson.

Újabb, vakmerő rablás a község kellős 
közepén — Két hónap óta minden hétre 
esik egy-egy rablás — Egy jólszervezett 
betöróbanda garázdálkodása Horgoson.

Horgos! tudósítónk jelenti: Néhány napja 
annak hogy a sombori alispán meglátogatta a sentai' járási Hisszük, hogy hivatalos látogatá­
st siettette az a szomorú közbiztonsági állapot, 
mely itt Horgoson, a határszélen tombol és 
amelyet állandóan felszínen tartanak a vajda­
sági lapok. A délszerbiai kacsákgarázdálkodá- 
sokról nem olvashatunk annyit mint éppen 
ezen községről, melyben azelőtt béke honolt 
Két hónap óta alig múlt el hét, hogy egy-két 
családot ki ne raboltak volna. Jól szervezett 
bandának kelt itt működnie, mert a rendőrség 
még gyanúba se foghatott senkit sem. Nyugod­
tan végzik az éjjeli garázdálkodásokat a fene­
vadak, holott szolgálatot tesznek a községben 
a katonai őrszemek, a komesszariatus fegyve­
resei és tetejébe még a rendőrség is.

Vasárnapra virradó éjjel is vakmerő rab­
lás történt a község kellős közepén. A község­
házától jó hajitásnyira a piactéren van özv. 
Herédi Jánosné mészárszéke. A piactér azon 
részén már szombaton emelgették a vasárnapi 
vásárra a sátrakat a környéktől idetóduló áru­
sok Jobbra-balra korcsmák zaja tartja ébren 
az utcasort. Itt a legforgalmasabb helyen ra­
bolták ki Herédinét. Elvittek tőle 30 ezer di­
nár készpénzt, ezüst és arany ékszereket és te­
temes értékű aranypénzt.

A rendőrség munkája absolut eredmény­
telennek bizonyult erélytelensége miatt. Az ille­
tékes hatóság a közóhajnak tenne eleget, ha 
kicserélné a horgosi rendőrséget.

London no». 25. A ,[elfnold kormánnyilatkozatot kívánta towrn&s« .
ződésekröl. Baldwin kijelentette, hogy n_
laki mérlegelni akarja, milyen.S^k az euró- 
tősége van a locarnói szerződéseknek az eu
nai hangulat kialakulásában, U8V ..x_L, a kérdést, vájjon leheBége. I.tl votaa-ení
hány év előtt, hOí, kiflin“, mini
%;SZtie'e=k l= a f náf of asz- 
tálhoz. A közvéleménynek igaza ha a lo_ 
carnói szerződéseket az euróPa' £ é ] elsg 
lás szimbólumának és ^"^J^^é vezető 
lépíSnf,„o\,„rfzek,ződésbf6ytualá“nem!e- 

lenti a nemzetek szövetsége Pti'5f1!sénef ff j 
M isit, hanem a valóságban retritavM érrtkes 
támogatása a nemzetek égé ek Több
helvrő rosszalták, hogy a ra « t

íeíekintetbgenZa3britt birodalom tovább-fejlődése

e Ä Artup arról hoíiv a domíniumok épp any- 
St» a szívük' szerint működtek volna együtt 
az anyaországgal, mint amilyen őszintén óhaj 
ÍŐffíTaz Együttműködést a bnt kormány A 
földrajzi távolságok azonban ebnen• a 
hen a dolog természete szerint akadályokat 
emeltek. Először is meg van gycuődvc arról, 
hogy a domíniumok területén mindenhol tisztá 
baiuesznek azzal, hogy a locarnói szerződé 
az anyaország hansulyozott fáradozását tekin^

abban a tekintetben, hogy a békét biztosítsa. 
Másodszor bizonyos abban, hogy a domíniu­
mé felismerik hogy abban az esetben ha a 
locarnói szerződések szellemének és betűinek 
efjesitése során Angliára rákényszentenék a há­
borút a világ minden fegyveres ereje Ang.ia 
mögött fog állni. Nemcsak a haza .ság és vér- 
közösség érzése vezetné a domíniumokat az 
anyaország iránti rokonszenv terén, hanem an­
nak a belátása is, hogy ez a háború olyan 
lenne, amelynek kimenetel n az anyaország és 
a britt birodalom puszta léte állná a szó ozo 
rns értelmében kockán. A locarnói szerződés 
értelmében Nyugateurópában nem lehet töobé 
olyan háború, amely ne volna egyszersmmt íga-
ZOlt hLord ' Haldane, Baldwinnak a domíniu­
mokról mondott szavaihoz a következőket fűzte:
A locarnói szerződéseknek még csupán ez ele 
jén vagyunk. Németországnak nyilvánvalóan 
nagy nehézségeket kell leküzdente. Németor- 
éágnak a locarnói szerződés szellemében kell 
belépni a nemzetek szövetségébe Nagy szeren­
csétlenség volna a világ számára, ha ez nem 
Így történnék. A legnagyobb ellenszenvvel vi­
seltetik a Németországra a versaillesi szerző­
désben rákényszeritett bűnösség-elismeréssel 
szemben és azt reméli, hogy a dolgok uj állá 
sa a Versailles! szerződés e szavait egyre in­
kább és inkább meg fogja fosztani jelentősé­
güktől Grey szerint Németország már e.ismen, 
hogy a locarnói szerződés máris megmutatta 
üdvös hatásait, és ha a locarnói szerződés szel­
leme tovább él, úgy az még több gyurr.o.caót 
is fog hozni.

Halál helyett életfogytiglani fegyház
A budapesti tábla Ítélete Lédererné ügyében

_ - . . r J '  —

ÜÄZÖÜSäBI BÖlimEBYZÉKET
három dinár postabélyeg beküldése ellené­
ben küld GARAMSZEGHY DEZSŐ 

könyvkereskedő, NOVIVRBAS.

Budapest, nov. 2o. Léderer Guszta™* 
ügyének tárgyalására ma a reggelt órákban 
erős rendőri készültség szállta meg a táblát. 
Szüksé" is volt erre a rendőri készültségre, 
mert már nyolc óra előtt gyülekezni kezdtek 
az emberek, hogy a tizenkétórai ítélethirdetésre 
helyet biztosítsanak maguknak.

Délben pont tizenkét órakor hirdette kt 
dr Kállay Miklós kúriai bíró, táblai tanácsel­
nök az Ítéletet Lédererné ügyében, amely sze­
rint a királyi ítélőtábla az elsőfokú bíróság 
ítéletét megváltoztatja és Léderernét bűnsegéd! 
minőségben mondja ki bűnösnek, a vagyont 
reklamáció tekintetében pedig lopás bűnével 
vádolja és ennek alapján őt életfogytiglani 
feevházra valamint tiz évi hivatalvesztésre ítél­
te, a Léderer Sándorra vonatkozó részt pedig
helybenhagyta. indokolásában a királyi tábla
megállapítja, hogy ilyen súlyos bűncselekmény 
mérlegelésénél figyelembe kellett venni az osz- 
szes rendelkezésre álló bizonyítási anyagot és 
körülményeket. A tábla úgy találta, hogy a tör­
vényszék azon ténymegállapítását, amely szerint 
Lédererné lett volna férje felbujtója, nem teheti 
magáévá. Lédererné felbujtói minőségére nézve, 
csak a tanúvallomások képeznek bizonyító anya­
got. Maga Lédererné három vallomást tett. Az 
első vallomásában tagadta a felbujtási, a ké­
sőbbi beismerő vallomása pedig olyan körül­
mények között jött létre, hogy Radocsay ren­
dőrkapitány éjjel két óráig hallgatta ki és azu­
tán helyszíni szemlét tartott a 1 ölgyfa-utcai 
lakásban. Majd amikor ez sem vezetett ered­
ményre, elvezette Léderernét férje kihallgatására, 
ahol az részletesen beimért mindent. Ilyen kö­
rülmények között vette újra elő Léderernét aki- 
nek vallomása férje beismerő vallomásának na- 
tása alatt születhetett meg. Miután ezt a vallo­
mást következő vallomásaiban ugyancsak visz- 
szavonta, a tábla ezt sem vehette a fe bujtói 
minőség bizonyítékának. Egyetlen körülmény, 
amellyel a táblának foglalkoznia kellett az a 
kijelentés, hog: Gyáva vagy, tedd meg. Ez an­
nak a beszélgetésnek befejezése volt, amely 
Kodelka ismert szerelmi ajánlata után Léderer 
Gusztáv gyilkosság! szándékával volt kapcso­
latban. Ezzel kapcsolatban megállapította a tab la,

trwSnr ni4v Plőtt történt.

Miután pedig a házasfelek január 2-án azt be­
szélték meg, hogy gyöngyösre utaznaii ,^,eg,L( 
a jövőre vonatkozó körülményeket tárgyaltak, 
ez a felkiáltás olyan távol van a bűncselek­
mény elkövetésétől, hogy a bíróság nem tekint 
heti olyan ténykörülménynek, amely bizonyité 
kul szolgálhat. Lédererné cselekménye csak a 
bűnsegéd vádját meríti ki. Elfogadja a tábla a 
törvényszék álláspontját és úgy taialja, hogy 
Lédererné részére enyhítő körülményül csupán 
büntetlen előéletét tudja be Suly°sd'tóa.kdJ-alg 
mény a bűncselekmény halmozat es az al as 
indok Nem állapíthatta meg a tábla a rap.as 
bűncselekményét, mert Kodelka önként adta a 
pénzt Léderernének, de a csalás tényállasa 
azonban fennáll. A vádlott no akt * pénz 
megszerzésében elsőrangú szerepet játszott két 
ségtelenül tudott a gyilkosság tervéről. Varga 
főügyész az Ítéletnek Léderer Sándorrá vonat 
kozó részében megnyugszik, ellenben Léderer 
Gusztávné terhére semmiségi panaszt lelent.be. 
Ugyancsak semmiségi panasszal él a véd
a bűnösség megállapítása és minősítése mia«-

Ezután az elnök megkérdezi Léderernét, 
hogy van-e valami megjegyezni valója. Lene 
rémé pár pillanatig nem tud szóim «csak a váll« 
vonaglik a sírástól, végre nagynehezen meg­
szólalt: — Köszönöm, hogy a tábla levette r 
lám az elsőfokú bíróság Ítéletének terhét.

Elnök: Csatlakozik védője felebbezéséhez^ 
— Csatlakozom — suttogja a választ, 

majd lehull székébe és fuldokló zokogásban
t0r k Az elnök ezután a tárgyalást berekesztette
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I* APOLLO november 26-án 1
A legújabb „STAR“ film: I

az utca ::::
(A MONTMARTRE GYERMEKE)1

I
Francia filmdráma 7 felv. — Főszereplők: # 
Feraudy, a Comedie Francaise tagja, Clollo, j 
a legjobb francia gyermek-színész és I 

August, a majom. |
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TWFEKl
j(ova men fék?
(A kivándorlóknak.)

Hova mentek, minek?
Hazát kerestek, termőbb földet,
Mint amilyen itt van, ennél különbet? 
Hi a szerencse, vonz a vagy,
S hajókötéllel a zsarnok remény 
Rángat a ködlő távol peremén. 
Dúsabb a föld, puhább az ágy, 
Melyen elalszik ott a vágy ?

De hány remény, oh mennyi vágy 
Szakadt inakkal ténfereg,
Hogy szánja a vak rengeteg,
A bús, komoly, évezredes.
S a tekintet elrévedez 
Az ég ringó, kék köntösén.

És sírva jár a gondolat,
Bejárja ott a partokat 
És hasztalan keres, kutat 
Visszavezető uj utat,
Nem. lel sehol. A tenger ur 
Tekintete a szívbe szúr;
Gúnyol panaszt, keserveket,
S a rajta lovagló szél felnevet,
Hogy becsapott mind titeket.

Hova mentek, minek?
Erdőt, vadakat irtani?
Tüzes sárkányokkal bírókra kelni? 
Viperákkal margó mérget nevelni ? 
Ahol fejeteket lehajtanátok,
Gyilkos féreg pislog rátok.
Vasárnap ott nem kong a kis harang, 
Ünnepi misére nem hi a hang.
S vasárnap délután 
Ártatlanul, sután 
Nem filkózik a banda,
S nem veri az asztalt kacagva.
Ott nincs kis házikó,
S eresz alatt fecske,
Fehér, kövér kalács, se 
Fehér, friss, kis cipó.

Minek mentek, hova?
A sors oly mostoha
Itt, hogy koldusbot és tarisznya
Vágyatokat nem rántja vissza ?
A messzeség, a végtelen,
Változtatni az életen;
A szabad érzés, gondolat 
Csábító karja hívogat?
Ha szabadságvágy lobog bennetek,
S az húz el innen, akkor menjetek!
Temerin, 1925 Kováts Antal

1925. November 26. Csütörtök
Római katholikus: Komád. Protestáns: 

Komád. Gör.-keleti: Ar.szt. fános. A nap 
kel reggel 7 óra 19 perckor, nyugszik 
4 óra 14 perckor. A hold kel 14 óra 45 
perckor, nyugszik 2 óra 30 perckor. Nem­
zeti Színház: A hollandi mennyecske. — 
Apolló mozi: Az ucca gyermeke.
Időjárás: (A petrovaradini katonai meteo­

rológiai állomás jelentése). Országunkban 
mérsékelten télies lesz az időjárás. A sze­
lek gyengék lesznek, legnagyobbrészt kö­
dös és felhős, csapadék nélkül. A hőmér­
séklet alacsony marad, de az éjjeli fagyok 
nem lesznek erősebbek két foknál. A ten­
gerparton északkeleti szelek lesznek, leg­
inkább derült, de hűvös időjárás mellett.

»
— Adomány a nyugdijasosk részére.

Az állami nyugdíjasok segélyezésére a követ­
kezők adakoztak: Horváth István 50. Dinár 
Hemler 20 Dinár. Szabó Margit 20 Dinár. 
Gross és Lázics 40 Dinár. Dietrich 20 Dinár. 
Erii Bálint 40 Dinár. Burmann 20 D. Abraháin

János 20 D. Roth Manó 20 Dinár Szidl B. 20 
Dinár. Daniel Burghardt 40 Dinár. Jovan Cu- 
lum 40 Dinár. Müller Rezső 20 Dinár. Sava 
Nisevics 20 Dinár. Jován Fausch 20 Dinár. 
Klein 20 Dinár. N. N. 5. Dinár Brőder és 
Fenyő 25 Dinár. Laix 10 Dinár. Miksa Fischer 
20 Dinár. Nikola Jakovre 20 Dinár. Ignác 
Fuchs 20 Dinár. Truppet Béla 50 Dinár N. N.
5 Dinár. N. N. 5 Dinár. Locker 10 Dinár N. N. 
20 Dinár. Klein és Freygang 40 Dinár. Gros- 
singer Palika 20 Dinár. Schwarz Vilmos 20 
Dinár.

— Turista összejövetel az irigi Vé- 
nacon. A novisadi „Fruskagora“ turistaegye­
sület irigi kirendeltségével és a beogradi tu­
ristaegyesülettel közös turistaösszejövetelt ren­
dez november 29-én az irigi Vénácon. A ki­
rándulás résztvevői már szombaton délután 3 
óra 5 perckor indulnak a kamenicai hajóval 
Kamenicára és onnan gyalog a Vénáéra, ahol 
Markovics dr. egészségügyi inspektor előzé­
kenysége folytán az állami gyermek üdülő­
telepen nyernek éjjeli szállást. A kiránduláson 
résztvenni óhajtók jelentkezzenek legkésőbb 
szombat délelőtt 10 óráig a „Putnik“ novisadi 
irodájában.

— A kath. olvasó- és gazdakör kitűnő 
gárdája december 6-án a saját helyiségében le 
fog adni egy 3 felvonásos színmüvet.

— Nemes táncintézetében csütörtök este 
8—11-ig össztánc rendes belépti díjjal.

— A noviszadi Aeroklub szilveszter­
estélye. A novisadi Aeroklub december 31-én 
tánccal egybekötött szilveszterestélyt rendez a 
„Kraljica Marija“ szálloda összes termeiben. 
Az estély, amelyen novisadi és beogradi szín­
művészek is résztvesznek, a szezon egyik leg­
nagyobb és legnépszerűbb mulatságának ígér­
kezik.

— Felmentették Ofutak segédjegy­
zőjét. Nedeljkovics Koszta ófutaki segédjegy­
zőt az alispán felmentette állásától s helyébe 
Suvakov Szlavkót nevezte ki. Felmentették 
ugyanekkor Zsivics Pál ujfutaki segédjegyzőt 
is, akinek helyére Jovánovics Jován került Pi­
rosról. Rumenkára Vuics Szávát nevezték ki 
segédjegyzőnek.

— Pusztító zivatar Olaszországban.
Rómából jelentik: Délolaszországban tegnap 
pusztító égiháboru dühöngött. Brindisinél a 
vasúti összeköttetés megszakadt, Palermónál a 
vasúti sin hatszáz méter hosszúságban elrekedt.

— Az eltűnt millió. Rómából jelentik: 
Egy 950,000 lira értékű bankjegycsomag, me­
lyet a palermói Banka D’ Itália turini fiókjának 
küldött, a Journale D’ Itália közlése szerint 
megérkezett Turinba, de bankjegyek helyett 
csak száraz kenyér volt benne.

— Kérjen tehát mindenhol csakis 
„Winga“ Bonbont!!!

— Elsőrendű tűzifák, legjobb porosz 
szalon kőszén és gázkoksz házhoz szállítva, 
legolcsóbban kapható Schwarz Testvéreknél 
Novisad, Haltér 11. sz. 1—0 2018.

— Minden 2 ik sorsjegy nyer!!! az 
állami osztálysorsjegyek 11-ik játékában. A 
iO-ik játékban vevőink számos kisebb nagyobb 
összeget nyertek. A sorsjegyek az 1-ső osz­
tályra már kaphatok és kérjük t. vevőinket 
tekintettel, a kedvező nyerési lehetőségekkel 
járó érdeklődésre minél előbb vegyék meg 
sorsjegyüket. Vojv. Trg. Ag., Kralja Petra 29. 
Telefon: 582 2372-1-0

— Elfogták a vasárnap éjjeli késelöt. 
Vasárnapra virradó éjjel az Alkotmány utcán 
hasbaszurták Vorlicsek Györgyöt. Három napi 
nyomozás után Gajin Koszta elfogta a tettest 
Szlivka Ferenc 19 éves novisadi napszámos 
személyében. Szlivka a rendőrségen azt vallotta, 
hogy az Alkotmány uccai Fehér féle vendéglő­
ből jött nagyobb társasággal, amikor Vorlicsek 
György egy másik egyénei rátámadtak és el­
vették botját, ő erre elszaladt. Valamivel ké­
sőbb a Primorska és Német ucca sarkán Vor­
licsek György és Berg János megtámadták, 
ő el akart szaladni, de Vorlicsek visszatartotta 
és mindketten rátámadtak, Berg bottal sújtott 
feléje, mire ő kést rántott és Vorlicsekbe szúrt. 
A szúrás után elszaladt és csak akkor vette 
észre, hogy véres a keze. A rendőrség letartóz­
tatta és átadja az ügyészségnek.

__iMu__
„T{epublicana“ — az uj bécsi tánc

Mostanában zajlottak le mindenütt a Jo­
hann Strauss, a valcerkirály centenáriumának 
ünnepségei, melyekből a zenekirály hazája, Bécs 
is kivette a maga részét.

Hainisch, az osztrák köztársaság népszerű 
elnöke, az ünnepségek alkalmával hatásos 
beszédet mondott és úgyszólván megbotránko­
zásának adott kifejezést afölött, hogy Strauss 
szülővárosában a bécsi valcer helyeit és álta­
lában Ausztriában a valcer országában a leg­
förtelmesebb exotikus és zenei szempontból na­
gyon alsórendü táncnemeket kultiválják a kiasz- 
szlkus valcer helyett. Amint Bécsböl jelentik, a 
bécsi tánctanárok szindikátusa legutóbbi ülé­
sén foglalkozott Hainischnak ezzel a félre nem 
érthető megjegyzésével és a jövő táncszezónra 
egy háromnegyed ütemes valcer-féle tánc kreá­
lását határozta el, melyet „Republlcand*-nak 
kereszteltek. A táncot már tanítják is és ben- 
jentesek szerint a bécsi farsangon ez idén már 
csak a „republikánus valcert“ fogják táncolni. 
Hogy a republikánus keringő mennyiben kü­
lönbözik a császárságidőbeli elődjétől, azt pon­
tosan nem tudjuk, de annyi bizonyos, hogy a 
bécsi szalonokban mindenütt kedvesen fogadták.

— Benicky halálhírét keltik Buda­
pesten. Budapestről jelentik : A déli órákban 
az egész városban az a hir terjedt el, hogy 
Beniczky Ödön az éjszaka meghalt a Markó 
utcai fogházban. Illetékes helyről szerzett infor­
mációk alapján megállapítást nyert, hogy a hí­
resztelésekből egy árva szó sem igaz. Minthogy 
ez a hir, ha nem is ilyen formában U?m ető-e 
szőr terjedt el a városban, az ügyésiségeri lá­
zasan kutatják, hogy kinek áll érdekében az 
ilyen híresztelés terjasztése. A királyi ügyész­
ségen nyomozás indul meg a hir terjesztői 
ellen.

— „Winga“ a világ legjobb Csoko­
ládé erem Bonbonja!

— Merényletet terveztek a román 
trónörökös ellen. Bukarestből jelentik: Károly 
trónörökös az aradmegyei Kisjenő melletti er­
dőségekben nagy kísérettel vadászaton vett 
részt. A vadászat befejezése után visszatérése 
alkalmával a pályaőr észrevette, hogy a vonat 
előtt a sinek egy kis darabon fel vannak sza­
kítva. A vonatot sikerült idejében megállítani. 
A trónörökös vonata több órát volt kénytelen 
a nyílt pályán vesztegelni úgy, hogy csak több 
órás késéssel érkezett meg Bukarestbe.

(x) Erdélyi, bosniai és sloven deszkák 
első osztályú minőségben, LiSié ujfatetepen a 
kanálison túl, a most újból KF'Mól 20’ Mg 
leszállított árban kapható. Telefon 306. 2266

— Tudja-e mi a törv. védett Winga 
Bonbon?

— Panaszkodnak a hentesek. A novi­
sadi hentesek és mészárosok egyesülete szer-' 
dán este gyűlést tartott, amelyen panaszaikról 
tárgyaltak. Először a piaci árusok kérdését 
tették szóvá. A háború előtt a piaci árusok 
csak disznóhust árusítottak, ma azonban már 
minden húst árusítanak. A Kralja Alexandra, 
Futaki, Temerini utcán és a Haltéren körül­
belül 30 utcai árus van, akik naponként mind­
össze 5 dinár helypénzt fizetnek inig az üzlet- 
tulajdonosok 1500—2000 dináros házbéreket 
fizetnek. Semilyen iparágat nem sújtanak úgy 
adóval mint a henteseket és mészárosokat az 
üzlettulajdonosok meg is fizetik adóikat, a 
piaci árusok azonban nem, mert sokan közlilök 
1 — 1 fél év után már beszüntetik üzletüket. 
Egészségi szempontból is káros a piacon való 
nyílt árusítás és ezért az egyesület azt javasolja 
a rendőrségnek, hogy vegyesbizottság vizsgálja 
felül a piaci elárusító helyeket. Követelik ezen­
kívül a hentesek a házivágások megszüntetését, 
mert azok a magánosok, akik iparigazolvány 
nélkül vágnak, adót nem fizetnek és igy sok­
kal olcsóbban árusitnatják a húst.

— Amikor a detektívek lopnak. Ko­
lozsvárról jelentik: A törvényszék ma kezdte 
meg két kolozsvári detektív bűnügyének tár­
gyalását, akik a múlt tavasszal elfogták Tompa 
János tolvajt. Tompa a nagyváradi Korniss cég 
egyik tagjától kilencszázhuszezer lejt lopott el. 
A detektívek azonban a pénzt elvették tőle, őt
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magát futni engedték, a pénzt pedig szétosz­
tották maguk között. A tárgyalás során rop 
Leontin és Chifor rendőrtisztviselők között éles 
szóváltás támadt. Chifor azt állította, hogy a 
kolozsvári rendőrség tagjai között osztották 
szét a lopott pénzt, mire Pop izgatottan így 
válaszolt: Hogy mondhatod, hogy én kaptam 
a pénzből, amikor ti bezártátok az ajtókat és 
engem kizártatok az osztozkodásból. A tárgya­
lás valószínűleg pár napot fog igénybevenni, 
mert mintegy kilencven tanút idéztek be.

— Botrányba fulladt egy ripacstár- 
sulat előadása. Nagyváradról jelentik: A ne­
héz viszonyokkal küzdő magyar színészetet sú­
lyos csapás érte azzal, hogy a színháznak 
anyagilag legtöbbet jelentő napokat a szomba­
tot és vasárnapot egy Protopopescu nevű ó 
királyságbeli ripacs és négy társából álló telje­
sen nivótlan társulat részére kisajátították. Míg 
Gróf László színigazgató nagy anyagi áldozat­
tal a vidék egyik legjobb magyar színtársula­
tot tartja fenn, Protopopescuékról már az első 
előadáson kiderült, hogy közönséges ripacs 
társulat úgy, hogy a második előadáson már 
alig jelent meg közönség. A színházi botrány 
folytatódott azzal, hogy Protopepescu a máso­
dik előadáson egy rémdráma után ráadást is 
akart adni a gyér közönségnek. A ráadás ab­
ban állott, hogy Protopopescu feltörte a szín­
ház lezárt zongoráját és kuplékat kezdett éne­
kelni Ezzel aztán végleg elriasztotta a közön­
séget és látva a végzetes sikertelenséget, a tár­
saság a következő vasárnap estére hirdetett 
előadásra amennyi jegyet még el tudott, adni 
eladta, az előadás elől azonban a „müvésztár- 
saság“ egyszerűen kereket oldott Nagyváradról, 
a jegyárak visszatérítése nélkül.

— A DFC győzelme Suboticán. Su- 
boticáról jelentik: A Deutscher Fussballklub 
prágai együttese tegnap délután a suboticai 
SAND-dal mérkőzött. A vendégcsapat mindvé­
gig imponáló fölénnyel játszott és 5:0 arány­
ban győzött ellenfelén. A mérkőzést rekord­
közönség nézte végig. _

fl külföld humora
Az orvos: Tudja meg uram, hogy három 

hétig csak forraltborral és whiskivel tartottuk 
önben az életet.

Beteg (az amerikai szesztilalom korában): 
Szent Isten! és én ezalatt eszméletlenül fe­
küdtem!

*

Schwarctól információt kérnek Fehérről 
Erre ö igy válaszol:

— Semmi rosszat nem tudok róla. Azt 
tudom, hogy becsukva nem volt, de hogy 
ért, azt nem tudom.

mi­

ig és zséges gyomornak is használ

gmándi
keserüviz. Kitűnő étvágyat, nagyszerű 

közérzetet és munkakedvet jelent.

— De fiam, — mondja a feleség — nem 
járhatok ilyen cipőben, hiszen egészen kint van 
a lábam belőle...

— Nem tesz semmit, — nyugtatja meg 
"a férj — neked gyönyörű lábad van.

Küldje be előfizetését!!
Tisztelettel felkérjük a vidéki, hátra ékban 

levő előfizetőinket és viszont-lárusitóinkat, hogy 
az egyidejűleg megküldött felszólításunkon jelzett 
összeget forduló postával utalványozni szíves­
kedjenek, nehogy a lap további küldését kény­
telenek legyünk beszüntetni. Teljes tisztelettel

„Délbácska“ kiadóhivatala.

Vasárnap „
Novisad kombinált 

Másodosztály válogatott
A december 1-én lejátszásra kerülő Beo- 

grad-Novisad válogatott mérkőzés miatt a 
válogatásra kiszemelt játékosok vasárnap nem 
játszhatnak. A kerület erre a napra a másod­
osztály válogatott csapatát állítja ki Novisad 
kombinált csapata ellen. Beocsin, Petrovara in 
Indjija nagyszerű játékosanyaggal rendelkez­
nek uev hoizv a novisadiaknak ugyancsak meg leli 53, h, győzni akarnak. A legna- 
gyobb meglepetést Petrovaradin tartogatja, 
mert az ott katonáskodó futballisták között né­
hány kitűnő játékos akad. A másodosztályú 
válogatottak nagy része éppen ezért Petrova- 
radinból kerül ki, mig Beocsinból a Novisadon 
is előnyösen ismert Bayer hátvéd, Dvorzsák es 
Mányoky játszanak a csapatban, lndjijáról el­
jön Dudás, aki kitűnő formában van és Vik i., 
akit bármelyik novisadi jobbszélső méltó \e-
télytársának tartanak.

A novisadi csapatot a rendelkezésre álló 
legjobb anyagból állítják össze, sőt játszani fog 
néhány játékos a Beograd elleni válogatottból 
is, olyanok, akiknek jelenlegi formájuk meg 
megfigyelésre szorul.

Bombacsapattal ion 
Beograd

A beogradi alszövetség válogató bizott­
sága kijelölte azokat a játékosokat, akis Beo- 
gradot Novisadon képviselik. A játékosok név­
során végigtekintve megáltapithatjuk, hogy ilyen 
erős felkészültséggel még egyetlen egyszer sem 
indult el Beograd ellenünk.

A kiszemelt játékosok névsora: Szekulics, 
Petkovics, Luburics, Iovanovics, Csulics, Petro- 
vics, Todorics, Nikolics, Arszenijevics (Jugo- 
slav’ija), Maries, Gyorgyevics, Rodica, Gügorije- 
vics, Marjanovics, Mitrovics (BSK).

Ez a tizenöt játékos, ha teljes formáját 
kijátsza, nemcsak Beograd, hanem egész Jugo­
szlávia válogatott csapatát méltóan reprezen­
tálhatná, mint ahogy már tőbbizben szerepelt 
is ilyen minőségben.

Ilyen erős ellenfele Novisad válogatott 
csapatának eddig még nem volt, reméljük, hogy 
a nagy feladat nagy teljesítményre ösztökéli a 
novisadi tizenegyet.

*

A Radnicski intézője felkéri az összes 
játékosokat, hogy a péntek este 7 órakor kez­
dődő szakosztályi ülésen kivétel nélkül mind­
annyian jelenjenek meg.

A NAK vasárnap tartja XV. évi köz­
gyűlését a Maros vendéglőben. Tárgyso­
rozat: 1. Elnöki megnyitó. 2. Titkári jelentés. 
3. Pénztári jelentés. 4. Alapszabályok módosí­
tása. 5. Régi tisztikar és választmány felmen­
tése és az uj tisztikar és választmány megvá­
lasztása. 6. Indítványok. Indítványok Írás­
ban 1925 november 28-án déli 12 óráig a fő­
titkárhoz benyújtandók. Később érkezett indít­
ványok az alapszabályok 22. §-a értelmében 
nem vétetnek be a tárgysorozatba. Szavazati 
joguk az alapszabály 21. §-a értelmében csak 
azon egyesületi tagoknak van, akik nincsenek 
tagdijhátralékban.

Nemes táncintézetében csütörtök este 
8—11-ig össztánc rendes belépti díjjal.

Hirdessen a Bélhácskáhan
iiaM

§. A Vinkovics—Gruics ügy. A novi­
sadi törvényszék tegnap kezdte tárgyalni a 
Vinkovics—Gruics ügyet. 1923. október 29-án 
a Masarik utcában a Vinkovics fivérek és 
Gruics fivérek között egy lakásügyből kifolyó­
lag verekedés támadt, amelynek során Vinko­
vics József lábát törte, Vinkovics István revol­
verlövéstől sebesült meg, Gruics Lázár pedig 
szintén megsebesült. A bíróság tegnap a vád­
lottakat és 10 tanút hallgatott ki, ma pedig 
még újabb két tanút és az orvosszakértöket 
fogja kihallgatni.

§. Tárgyalások a feljebbviteli bíró­
ságon. A novisadi törvényszék 1924. december 
13-án királysértésért, három évi fogházra Ítélte 
Mészáros István rumai kovácsot, a feljebbviteli 
bíróság tegnap a sajtótörvény 53. §. alapján 
másfél évre szállította le Mészáros büntetését 
és elrendelte azonnali szabadlábra helyezését. 
Mészáros védelmét dr. Micsatek Lajos ügyvéd 
látta el. — Baló Etelt a novisadi törvényszék 
lopás miatt két évi börtönre Ítélte, a tábla teg­
nap hat hónapra szálitotta le büntetését és 
mivel azt kitöltötte, azonnal szabadlábra is 
helyezte. _ _____  _

„Kétszáz évig éihet az, aki 
nem eszik húst“

Az ultravegetarianizmus, vagy bicsérdyz- 
mus — Ki az a Bicsérdy? — Erdélyben 
ma már százezrekre rug a bicsérdysták 
száma — A legolcsóbb életmód: kizárólag 

nyers almán táplálkozni
Az úgynevezett tejjel-mézzel folyó Bácska 

közönségét kétségtelenül érdekelni fogja az az 
egyszerű életmód, amelynek a mi Ízlésünkké 
mindenben homlokegyenest ellenkező törvényeit 
egy Bicsérdy nevű „apóstól** már évek óta 
óriási sikerrel prédikálja Erdélyben.

Adótisztből apostol 
Bicsérdy ur, az erdélyi vegetarianizmus 

apostola Bogarason lakik, ahol apja rajztanár 
volt. Bicsérdy még két évvel ezelőtt állami 
adótiszt volt, amikor 25_évi búvárkodás ered­
ményeképpen** váratlanur egy vaskos kötettel 
lépett a nyilvánosság elé. A könyvben renge­
teg tudományos érv felhasználásával hadat 
üzent a husevésnek, valamint az összes narko- 
tikus szereknek, elsősorban az alkoholnak és 
a nikotinnak.

Együnk almátl
Bicsérdy vaskos kötetében, — amely egyébként 
rövid idő alatt páratlan népszerűségre tett 
szert — azt igyekszik bizonyítani, hogy a sze' 
vezet minden betegségének a hús él.ve^é®e.f? 
okozója. A hússal szemben a növényi eledele 
kizárólagos élvezését ajánlja, s a gyümölcsös 
között elsősorban az almáét, amely 
mint főtt és sült állapotban a legnagyobb tap- 
értékkel bír.

Hogyan kezdődik egy.ugy* 
nevezett gyógy kúra?

Bicsérdy „mester** tanításai szerint min­
den betegség gyógyitható abban az 
ha a beteg abbahagyja a husevést. Még hozza 
nem Is fokozatosan, hanem egyszerre, minden 
átmenet nélkül. A beteg négy, öt napig, vagy 
még tovább, (addig, ameddig bírja) egyáIta,““t 
semmitsem eszik, s a hatodik napon elfogy 
egy fél almát nyersen. Bicsérdy elmélete sze­
rint metódusa következtében az egész szervezel 
kicserélődik és ilyen életmód mellett teljesen 
immunis marad minden betegséggel szembe ...

November 27-28-29.1November 27-28-29. Claude Farrére legújabb müve: ----- -- -
VIRRASZTANAK A FEGYVEREK.

fl/eille d* Armes) _____ ___ _____—5



1925. november 26. HUuMA
Mit mond Bicsérdy?

Az elmúlt napokban egy Fogarason járt 
• ságirónak ezeket mondotta:

UJ _ az orvosi tudomány a sötétben tapo-
tödzik és tehetetlen a betegségekkel szem- 

Fa Fn azonban megreformáltam az orvosi 
.^nmánvt aztán az összes, többi tudományo- 
LU<! iT \ teljes boldogsághoz és tökéletesség- 
ka1 37 az ut vezet, amelyet én jelöltem meg. 
to lltet meghosszabbítom kétszáz évre ha 
tel, még töbíe is. Az én életmódom mellett 
írtál más anyagok nem destonálják a szervező- 
fJuStod« írnom acél. A súlyemelésben », 
l,„rekordot értem el, s ebben amíg élek, nem 
fog felülmúlni senki. Izmaimat, erőimet oda­
fejleszthettem, ahova akarom..

Bicsérdy követői 
Ma már tízezrekre tehetők. Vannak kö- 

zftttük ecvszerü emberek, hivatalnokok intellek- 
tuelek. Orvosok is. Erdély egyik legtehetsége­
sebb és legnépszerűbb költője, Bartalis szin­
tén felesküdött bicsérdista. Követői hetven szá­
zalékban mégis magyarok. Ugylátszik az ő 
számukra jut a legkevesebb pecsenye Erdély­
ben .. ' ‘- - ------------- 1

i üzenet
K. A Apatin. Köszönjük figyelmességét 

és a K. A. urnák szóló üdvözletét. A rejtvény 
kifogástalan, ellenben közlését nem tartjuk 
opportunusnak, mert túlságosan reklám izü, mi 
pedig, a sajtó munkásai legfeljebb másnak, 
nem pedig saját magunknak csinálunk reklá­
mot. Szívesen látjuk további közreműködését 
és kérjük adjon alkalmat nemcsak kitűnő rejt­
vénye, hanem az ismeretlenség homályába bur- 
kolódzó nevének a megfejtésére is. 

A dinár árfolyamai
Bécs . . . 1257.— I Prága . . 
Budaoest . . 1266.— i Berlin . .

59.98

Nov. Zürich Beograd Zagreb Newyork

25 zárlat zárlat zárlat zárlat

Beograd
Zürich

9.20
1089.—

____
1089*50

177.25
1927.50

Newyork
London

519.25 56.375 56.40 --,--
25.142 273.70 273.70 484.75

Páris 1945 211.- --.-- 375.—
Milano 21 — 228.50 229.- 404.50
Prága
Berlin

15.40 167.49 167.425 296.25
1346- 1344 75 2380.-

Budapest 72.80 792.- 794 — 14.—
Brüsszel 23.55 256 — 453.—
Bécs 795.50 795.75 143/8
Bukarest 2.375 25 50 45.75
Amsterdam 2268 - --.-- 4020.—
Szóflja -----
Krisztiánig --.-- .
Szalonlki --
Stockholm

Beograd! tőzsde
1925 november 25, 5 óra 

796. -- Prága

ilano . 
■wyork

213.— 
228.50 
56.40

Zürich
London
Budapest

. 167.45 

.1089.— 

. 273.75

ano . 
wyork.

Irányzat: mind áru, csendes

Zagreb! töxsde
1925 november 25, 5 óra

. 796.— I Prága . 
Zürich

228.75
56.42

London
Budapest

. 167.45 

.1089 — 
. 273.75

Irányzat: mind áru, csendes

Chicagót terménytőzsde
1925 november 25, 10 óra

Búza Tengeri
December.ember . . 161.50 

us 1926. . 159.50 
is ... 144.25
zat: búza, tengeri szilárd

május 1926 
Julius . .

73. V8 
. 79Mb 
. 80.50

(AVALA)

Novisad! terménytőzsde
1925 november 25. (Hivatalos jegyzések)

Bűze
bácskai Usancen, d k. kereslet 250.—,

kötés 250.—, 850 mm 
bánáti 77, 2 Duna kötés 270.—, 2000 mm 
bánáti Usancen, sentai paritás kínálat 252.50 
szerémi 76-77, 2a/o, kötés 250.—, 300 mm

Árpa
bácskai 62, d.k. kötés 140.—, 150 mm
bácskai 62. d.k. ljubljanai paritás

kötés 165.—, 100 mm
Tengeri

bácskai duplikál kassza kötés 155.—, 100 mm 
bácskai 11, d.k kötés 122.50, 1200 mm
bácskai 11I-1V, csatorna 100°/o, kassza

kötés 114.—, 250 mm 
bánáti III-IV, Becskerek, Begej

kötés 140.—, 4000 mm 
szerémi uj, kval. garant. d.k.

kötés 105-110.—, 900 mm 
szerémi 11, 100'Vo, kassza kötés 110.—, 500mm

Búzaliszt
bácskai nullás komb. d.k. kötés 400.—, 350 mm 

Irányzat: szilárd

Hirdetőink figyelmébe!
Vasárnapi számunk részére hirdetéseke!

csak szombat délig, hétköznapokon pedig dél-
után 5 óráig veszünk fel.

A „Délbácska“ kiadóhivatala.

A DUNA VÍZÁLLÁSA
November 12-én reggel — — — 241
November 13-án „ — — — 200
November 14-én „ — — — 282
November 15-án „ — — — 320
November 16-án „ — — — 343
November 17-én „ — — — 366
November !8-án — — — 386
November 19-én -- -- — 404
November 20-án „ — — — 420
November 21-én - — —* -*■ 432
November 22-én — — — 439
November 23-án „ — — — 439
November 24-én „ — — — 433
November 25-én v -- -- — 422
Szerkesztésért telel: TOMAN SÁNDOR 
Kiadó: „DÉLBÁCSKA“ lapkiadóvállalat

APRÓ HIRDETÉSEK
IDOMITÁSRA. gyógy­

kezelésre, pensiora elvál­
lalok FAJKUTYÁKAT, to­
vábbá szakszerű oktatá­
sára és ápolására, A bá­
násmódért a legmesszebb 
menő felelősséget válla­
lok. Cim: Novisad, Dará­
nyi-telep I. csop. 77 

2365-1-3

Nyomdai munkákat
olcsón és ízlésesen 

készít Farkas és Diirbeck 
önyvnyomda Növi Sad, 
eljezniika ul. 30. szám. 

Telefon 48c8.__________
EüY BÚTOROZOTT 

SZOBA 1 —2 úriember ré­
szére azonnal kiadó. Bő­
vebbet a kiadóban.

HIRDETÉSEK
Beck Istvánná úgy a maga, valamint gyer­

mekei és az egész rokonság nevében mély fáj­
dalommal jelenti, hogy a felejthetetlen férj, apa, 
fiú, vő, testvér, sógor és rokon

BECK ISTVÁN
képesített kőművesmester

életének 36., boldog házasságának 13. évében, 
hosszú és kinos szenvedés után folyó évi no- 
ventber hó 24-én délután 6 órakor vissza adta 
lelkét Teremtőjének.

Drága halottunk földi maradványait folyó hó
26- án (csütörtök) délután fél 4 órakor fogjuk az 
Epres ucca 17. sz. gyászházban a róni. katli, 
egyház szertartása szerint beszenteini és onnan 
a helybeli róm kath temetőben levő családi 
sírboltba örök nyugalomra helyezni.

Az engesztelő szent-mise áldozatot folyó hó
27- én (péntek) reggel fél c3 órakor a Szent Ró­
kus kápolnában mutatjuk be a Mindenhatónak

Áldás és béke hamvaira!
Novisad, 1923. évi november hó 24-én

A gyászoló család

Győződjék meg mindenki, hogy a
ljubljanai hazai gyártmányú

jó, tartós
és olcsó!

Liubljansho StovariSte o butié
Filijala Novi Sad,

Vilsonov trg 2.

Díjtalanul közvetítünk önnek

tisztviselőt, segédet, soffőrt,
vagy bármilyen alkalmazottat „Jugokommercia“ 

állásközvetítő, Parnogmlina ul. 10.

Egy elsőrendű és nagy biztositó társaság novisadi 
székhellyel keres

két hivatalnokot,
lehetőleg e szakmában jártast 

Kereskedelmi iskolai képzettség feltétel. A szerb, német 
és magyar nyelv szóban és Írásban való bírása szin­
tén. Fizetés a képességhez képest megállapodás szerint 

Ugyancsak kerestetik

két üzletszerző ~
fizetés és a legmagasabb provisió mellett 

Előnyben részesülnek azok, kik már ebben a szakmá­
ban működtek, megfelelő referenciákkal. Bizonyítvány 
másolatok megkivántatnak. A pályázóknak utazásra is 
alkalmasnak kell lenniök. Ajánlatok „Jövő“ jelige alatt 

„Schmolka“
hirdetöirodájába Novisad, Futoski put 2. sz. kéretnek 

2370-2x

Elsőrendű

homlórudahat
szállít prompt

Mirlio Steiner iSM 
Novisad

Veliki Liman. Telefon 360
2294-1-2

Az uj Moravetz Album a 
legszebb ajándék.

Az idei Karácsonyra a Moravetz Album 
harmadik kötete jelenik meg. 18 egész uj dal, 
tánc és magyar nóta sláger, azonkívül Bartók: 
Este a székelyeknél, Puccini: Toska, Liszt: 
Rhapsodia, Rubinstein: Azra stb. stb. össze­
sen 35 mü, melyek egyenkint véve 1250 
leibe kerülnének, van az uj Moravetz Album­
ban felvéve. Ezen uj albumnak nem szabad 
hiányozni egyetlen müveit család zongorájá­
ról sem, ára 70 Dinár. Az első kötet hegedű 
kiadása (klarinéton és mandolinon is játsz­
ható) 48 Dinár, cimbalomra 48 Dinár. Kap­
ható minden könyvkereskedésben, vagy a 
Moravetz zeneműkiadónál, Timisoarátv 

2047-1-6

NAGYFEJEÖ
NOVI SAD, JEVREJSKA 9.

Előnyomda, himzőterem és gombáthuzas. 
Legújabb függöny, stor s fehérnemű minták
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j Hölgyek figyelmébe! j
! a mai naptól kezdve a legújabb divatlap £

(szerint
női kalapokat

készít és alakit jutányos áron

I Szkicsók Bntalné és Bogoszíauska «
1 Nemaöka (Bem) ul. 9. Novisad. |
I 2364-1-3 ■Nagyobb gyakorlattal biró nős. középkorú

molnár
bármikori belépésre állást keres. Cím:

Varga Sándor molnár, Zabalj.

Butogarage és autoiavitóniühBly
elvállal generalis autójavításokat és auto- 
heggesztéseket garancia mellett, továbbá 
készít motorfejeket és tüzszekrényeket, 
valamint elvállal minden e szakmaba vágó 
munkát a legkulansabb árak mellett.

J. peSenjanski, növi sad,
Madjarska ul. 53. _________ 2366-1-3

vulkanizáló, Önálló, aki az autogummik 
vulkanizálásában önállóan dolgozik, fel­
vétetik

Protic-cégnél, Novisad
Kralja Alexandra 7.
Ugyanitt az összes autogummik vulkani- 
zálása modern vulkanizáló készülékkel, 
legmodernebb autójavító műhelyben el­
végeztetik.

Ruláns íirah! Fontos hi

^^"""■"ir^reskedök, ügynökségek figyelmébe!Gyárosok, h zést az összes követségeknél elvállal. Napi futárszolgálat. 
Útlevél láttamoztatást , er ^^omagok átadását és átvételét, valamint bármely meg-
Elyálla! a legolcsóbban le. fe|világositással, valamint beutazási, tartózkodási engedélyek 
bízást Beogradban. y _ Vidéki megbizásokat gyorsan és pontosan elintéz
68,ébVojvodJ'ansUa Trgovaika Agencija, Növi Sad, Kralja Petra ul. 29.

• tmrmbhmhmmmmm mmmmauumaum»Kereskedők és iparosok figyelmébe!
, lu, ariia a? összes helyiségeit me'yek rendkívül alkalmasak raktár-ilk™ !„b‘'X- - t «kség * 'setén' k lí e b h h’e I , i . é a , k,, is

Bővebbet: ELITE bútorgyár Novisad, Kis Limán.
.. ............................irr*'

Garantált tiszta fehér

kősó
és finoman őrölt kősó, vagononként és 
kis tételekben azonnali szál.itasra kapható

Gausz János, Novisad
Futoiki put 66. TeSeton interurban 534.

Ha kiadó lakása van,
jelentse be nálunk és mi díjmentesen azonnal ki­

adjuk, Parnogmliiia ulica 10. (Az udvarban.)

F03T kalapfestő-intézet
Női, férfi és gyermek. * 
kalapok afakifását val- 9 
lalja a* uj formák »érint | 
Festés minden sxfnben , 
Uj női és férfi kalapok 9

Növi Sad, Njegoseva u. 9.

Halld! Szűcs Ferencz vendéglős
(Kralj Malija ul. 16.) f. ho 28-án átveszi a

Trombita-vendéglőt
Naponta friss villásreggeli, friss sör és 
kitűnő borok. Barátaim és ismerőseim 
szives támogatását kérem. 2371-1-3

50 -100 dinár jutalékot fizetünk
Önnek, ha 1 és 2 szoba-konyhás kiadó lakás­
címeket közöl velünk — Parnogmüna uüca 10.

különleges bélyegzőkészit és 
Kr. Aleks. ul. 7. NOVISAD Markovic(Winkle)Pai. 

Vojvodina legrégibb szaküzlete.
B legjobb és legtartósabb bélyegzők készítése.

SZAKMABELI CIKKEK ÁLLANDÓ RAKTÁRA.

Újdonság! „Favorit" ajtótáblák Újdonság!
rendelése félóra alatt elkészíttetnek.

Z szoba-konyha, előszoba
éléskamra és mellékhelyiségekből álló 
üres lakás uj házban azonnal kiadó. Bő­
vebbet a tulajdonosnál: Ivan Krnfevié, 
Novisad, Cara Duäana ul. 58.

Egy idősebb nős vaskereskedő-segéd üzlet­
vezetői, 1 raktárnoki vagy hasonló állást 
keres. Levélbeli megkereséseket Ábrahám 
könyvkereskedés továbbit. 2362-1-2

Felveszünk fiatal, tanult, szerb, magyar és né­
met nyelvet beszélő

vashereshedő-segéMet,
lehetőleg azonnali belépésre. — Novisadi 
csavar és vasárugyár r. t. (A volt 
Brüll-féle kendergyár helyén.) 2369-1

I Urak figyelmébe!
Őszi ruha szükségletének beszerzése
ne okozzon Önnek gondot, mert minden ren­
delését olcsón és pontosan, divatlap szerint 
a legkényesebb igényeket is kielégítően készít

Fehér Pál angol uriszabó,
Kralja Petra ul. 30. 1. emelet, jobbra. 

Kérem meggyőződni és szives pártfogását!

FEHÉR ISTVÁN
úri és női divat cipész

Novisad, Kralja Petra 30. sz. 1. emelet
Készít mérték után

a legújabb divatlap szerint férfi varrott, sze­
geit és női galanterie cipőket elsőrangú ki­
vitelben, jutányos áron. — Javítások olcsón, 
gyorsan és pontosan eszközöltetnek. — Elsö- 
osztályu munkásokat állandó munkára, 2 ta- 
noncot koszttal vagy fizetéssel felveszek.

KOSTA). ZARIC

Egyetlen, legtökéletesebb

soffőriskola
a Pesenjanskl-féle, Növi Sad, Mad­
jarska 53. Praktikus és teoretikus előadások 
különféle tipusu automobilokkal.

Beiratkozás minden nap.
2108-1 — 12 

4
4
4

-»4 Kik rendkívül kedvező feltételek 
mellett a könyvvitelt megakarják ta­
nulni, azok mielőbb jelentkezzenek. 
Rövid idő alatt teljes kiképzést nyer­
nek. Érdeklődök forduljanak a ki- 
adóhivatalhoz Irg Oslobodjenja n 
8184)

KOCTA 3APMR

Ő

KIR. UDVARI 
ÉKSZERÉSZ

BE06K90
Koiarőeva 6.

Ajánlja saját műhe­
lyében készült 
ékszertárgyait.

Bz ETEHNA és T1SSQT
svájci óragyárak k&pvis.

Kérjen ingyen 
árjegyzéket!

Vidékre utánvéttel 
szállítunk

6
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f4yurr,atott Parkas és OQrbeck könyvnyomdájában Novisad, ZeljezD/íka (Petőfi) ul 30. Telefon: 488
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